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Levél 

Temesvár, julius 19. 

Vettük a következő levelet: 

elő etes Szerkesztőség! 
Tekin- 

Örömmel oivas. 

am a Déli Hirlapban, hogy szókimon- 

ó bátorsággal teszi szóvá azokat az 

nomáliákat, melyek különösen a jó- 
sefvárosi pályaudvari posta körül 

ralkodnak. Tegnapi lapjukban ol- 
astam, hogy az igazgatóság a Déli 

Tlirlap cikkei nyomán vizsgálatot in- 

ui itott a beszögezett ablak ügyében és 
riya negállapitotta, hogy a postafőnök tel- 

m esen jogosan járt el. Én a régi világ- 

ól való ember vagyok és lehet, hogy 

hem tudok lépést tartani a modern 
orral, de valahogyan mégis csak fur- 

sálom az ilyen jogokat, ha mindjárt 

ilolyan nagy ur is gyakorolhatja, mint 
Md egy pályaudvari posta főnöke. 

Nem étudom, a tekintély mián van-e 

miu vagy pedig más az ok, de a józsefvá- 

y tosi pályaudvar postafőnöksége a 

hozzátartozó személyzettel szinte her- 

metikusan van elzárva a közönségtől. 

ség és késélésztel; Tietpoera, Fiate St. Cheovéhe 
z tér) a Telefomszámar Regyelői ezie kilenc érélg 252, 
eg t Egrua azám árm 4lei, Bukeresfben 3 lai, 

as. C-smzterélában 1 Hirdetések álfjszabás szerint. 

Pedig hát ennek a közönségnek talán 

lyan panasza is lehet, melyet élőszó- 
umi val van joga előadni és amelynek el- 
intézése az ottani postafőnökség ha- 
ááskörébe tartozik. Egészen bizonyo- 

an van is ilyen panasza. Bizonyság 

á, hogy én magam is fel akartam ke- 

1 resni a napokban, de bizony nem ju- 
r lottam magas szine elé. A beszögezett 
ablak nem bántott volna, mert hiszen 

mnár koromnál fogva sem igen szok- 

Aam ablakokon be és kimászni, de vi- 
men szont az ajtót a járás-kelésre még 
uui igénybe veszem. Csak vettem volna, 

mif mert a postához vezető kapu bizony 

erősen be volt zárva. Megkiséreltem 

oda a perron végén vezető folyosón 
át kijutni, de itt egy őr azzal foga- 

ott, hogy mutassak igazolványt, vagy 

alami okiratot, mely a postához va- 

miliit ló bemeneételem jogát biztositja, mert 
Mi különben nem engedhet be. 

mi Mutattam személyazonossági iga- 
i mi zolványomat, állampolgársági bizo- 

i „u nyitványomat, de bezzeg mindez nem 
asznált. Azt mondta, menjek a váró- 

! termen át a perronra és igy a postá- 
ra, akkor elérhetem esetleg célomat. 

Gondoltam, neki igaza van, mert rend- 
nek kell lenni. Elindultam tehát a vá- 
rótermek felé, hogy rajtuk keresztül 
jussuk a postára, Hiu remények, be 
hamar letörnek! A' perronra nem 
szabad kimenni, csak perronjeggyel. 

Hiába magyaráztam, hogy nekem 

Jullus 20, 21, 22. 

I nököt, mielőtt hivatalát 

Lunaparkban! 
us si hely! 

Nagystilü tüzijáték. 
Mindenki nézze meg! Szenzációs! 

semmi dolgom a vasuttal, én a postá- 
ra akarok menni. Perronjegy nélkül 

egy tapodtat sem. Hát nem is men- 

tem egy tapodtat sem a posta irányá- 

ban, hanem szépen hazafelé tartottam 

Hétfő 
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és megirtam eme levelemet, melynek ] iyaudvari postánál, mely hiven tükrö- 

szives közlését kérem , hogy 

legyen a késői utódok számára is eme 

kortörténeti tünetnek. Szimbolum ez a 

beszögezett ablak a józsefvárosi pá- 

nyoma zi vissza azt a különbséget, mely az 

ókirályságból idekerült józsefvárosi 

postaiőnök és a nálunk meghonoso- 

dott mentalitás között van. 

........... 

mn iűil öÖssze 
a parlameni egyetlen ülésre és felhatalma- 

zást ad a kormánynak a stabilizációra 
Bukarest, julius 19. 

A kormány kudarcával kapcsolat- 

ban, mely külföldi kölcsöntárgyalá- 

sainak eredménye volt, politikai körök- 

ben az a hir terjedt el. hogy Bra- 

tianu Vintila a régenstanácsnka be 

adja a lemondását és utóla Averes- 

cu tábornok vagy Titulescu kül- 

ügyminiszter lesz. iEzeket a hiseket 
a legerélyesebben cáfolják és ma már 

az ellenzéki lapok sem teakintik ko- 

molyaknak. 

A minisztertanácsot ma délutánra 

hivják össze és ezen Bratianu Vinti- 

la be fog számoli a kölcsöntárgya- 

lásokról. Beavatottak szerint a kor- 

mány csupán kisebk összegü és röő- 

vid lejáratu kölcsönt vesz fel, amely 

a bankjegymennyiség szaporitásának 

célját fogja szolgzalni. A 

földi kölcsönre 

nagy kuül- 

vonatkozó tárgyalá- 

sokat egyelőre teljesen beszüntetik és 

azokat csak ősszel kezdik meg ujból. 

A Cuvantul értesülése szerint a mai 

minisztertanács hétfőre hivja össe 

a parlamentet és ez elé a kormány a 

következő három törvényjavaslatot 

terjeszti: 

1. A parlament felhatalmazza a kor- 

mányt, hogy külföldi kölcsön felvé- 

tele ügyében tárgyaljon. 

2. A parlament felhatalmazza a kor- 

mányt a stabilizáció időpontjának és 

árfolyamának megállapitására. 

3. A parlament felhatalmazást ad a 

nemzeti banknak, hogy az 1925 máju- 

sában kötött konvencióban megállapi- 

tott limitem tul is bocsásson ki bank- 

jegyeket. 

A parlament hétfőn ül össze, meg- 

szavazza ezt a három javaslatot és 

utána nyomban uijra elnapolják. Al! 

nemzeti bank közgyülésének a meg- 

tartása ezzel feleslegessé válik, mert 

a parlament felhatalmazása alapján 

azonnal szaporithatja a bankjegy- 

mennyiséget. 

aaaa....e.... 

Meglincselt gyilkos 

Megö lték az uj mexikői köztársasági elnö- 
köt - Az Unio csapatokat küld Mexikóba 

Mexikó, julius 18. 

Egy hét előtt Mexikó elnököt vá- 

lasztott. Callez elnök mandátuma 

január elsején lejár és az alkotmány 

értelmében egy fél évvel előbb kell az 

utód megválasztását megejteni. A vá- 

lasztás a legnagyobb rendben folyt le. 

Uj elnöknek Obregon tábornokot 

választották meg, aki egy izben már 

ült a köztársasági elnöki székben. 

Megválasztása ugy belföldön, mint 

pedig külföldön nagy rokonszenvvel 
találkozott. A mexikói katolikusok 

meg voltak róla győződve, hogy Ob- 

regon elnök kormányzása alatt meg- 

szünik az egyház és az állam közötti 
surlódás, a kulturharc, amely sulyos 

belvillongásra, véres polgári harcok- 

ra vezetett és amelynek sok ártatlan 

pap és hivő esett vértanuáldozatul. 

A reményeknek azonban, amelyeket 

Obregon elnökléséhez füztek, minde- 
nek megdöbbenésére hirtelen véget 
vetett hat revolvergolyó. Obregon el- 

elfoglalta 

volna, orgyilkos golyó meggyilkolta. l Csak nagynehezen lehetett Juan Es- 

l capulariot a felháborodott néptömeg Egy Juan Escapulario nevü tényle- 

ges százados a merénylő, aki azzal az 

ürüggyel férkőzött Obregonhoz, hogy 

le akarja rajzolni. Obregon több ba- 

rátja társaságában fogadta a száza- 

dost, aki - mikor Obregon feléje for- 

dult - hirtelen revolvert rántott és 

egymás után hat lövést adott le Ob- 

regonra, aki vértől boritva összeesett 

és néhány perc mulva meghalt. 

A gyilkost Callez elnök maga hall- 

gatta ki. Juan Escapulario kijelen- 

tette, hogy nem hajlandó vallomást 

tenni, hogy miért gyilkolta meg Öb- 

regont és 

Kijelentette, hogy ha volt elég bátor- 

sága ahhoz, hogy Obregont hivei kö- 

rében lelője, ugy lesz elég bátorsága 

ahhoz is, hogy szembenézzen a kivég- 

zéssel anélkül, 

is vallana. 

Amikor a gyilkos századost a fog- 

házba vezették, az épület előtt a me- 
rénylet hirére összegyült tömeg meg- 

rohanta őrei között és meglincselte. 

. 

hogy voltak-e büntársai. 

hogy egyetlen szót 

A hadiárvák javára rendezendő népünnepélyen fellép, 

E reenn it b r a világhirü vaskirály 

Mister The Howwin« a haláltáncos 
Azonkivül egy szenzációs amerikai attrakció = 

A terraszon nagyszerü kabaré meglepetések! Egész éjjel nyitva. 

kezei közül kimenteni, igy is azonban 

olyan veszedelmes sebeket szenvedett, 

hogy valószinüleg belehal sérüléseibe. 

Az Északamerikai Egyesült Álla- 

mokban - mint arról egy washingto- 

ni távirat beszámol - Obregon meg- 

gyilkolása nagy felháborodást keltett. 

Személye igen rokonszenves volt az 

Unióban, mert őt biztos garanciának 

tekintették arra, hogy az Egyesült Ál- 
lamok és Mexikó között hamarosan 

bekövetkezik a teljes kibékülés, Azt 
hiszik, hogy a gyilkosságnak az lesz 

a következménye, hogy Mexikóban 

felujulnak a belviszályok. Valószinü, 

hogy az Unió csapatokat küld Mexi- 
kóba. 

Lapzártakor érkezett jelentés sze- 

rint Obregon elnök gyilkosa a lincselés 

alkalmával szenvedett sérüléseibe be- 

lehalt. Mexikóban forrongástól tarta- 

nak és ezért a kormány messzemenő 

intézkedéseket tett a zavargások meg- 

akadályozására. 



Tudomásukra adták azt is, 

Cositescu ur haragszik 

Negyvenkét temesvári munkási az állanm- 
vasuti azérit viitii Csernovicba, hogy ott meg- 
tudják, nincs szükség mindnyájukra, mert 

csak egyszerü jónapottal üdvözölték a cso- 

Temesvár, julius 19. 

Temesvárott ijesztően szaporodik 

a munkanélküliség. A munkakeresők 

százai járják naponta a várost és 

mindenfelé érdeklődnek alkalmazás 

iránt. Az állami munkaközvetitő, az 

ipartestülett munkaközvetitő és a 

munkások munkaközvetitője naponta 

tele vannak emberekkel, akiknek sze- 

méből kilobog az éhség és a dolog 

utáni vágy. Számosan vannak olya- 

akik a temesvári vasuti mü- 

nincsen-e 

Ezeknek 

a sziíve nagyot dobbant, amikor a mult 

héten a mühely kapujára hirdetmény 

volt kifüggesztve, amely tudtul adta, 

hogy 

az államvasutaknak munkásokra 

van szüksége és pedig keresnek 

negyvenegy lakatost, hét asztalost, 

tizenegy kovácsot és egy csomó 

másnemü szakmunkást. 

Összesen hetvenegy munkásra volt a 

birdetmény szerint az államvasutak- 

nak szüksége. A hetvenegy munka- 

helyre kétszázötven ember jelentke- 

zett. Hajduska főmérnök és Te- 

lanu irodafőnök fogadták a jelent- 

kezőket. Nagyon megrostálták őket és 

esak azokat vették fel, akiknek a mun- 

kakönyve arról tanuskodott, hogy va- 

lóban elsőrangu erők, A kiválasztott 

hetvenegy ember igen boldog volt, 

hogy végre munkaalkalom kinálkozik 

a számára. Mikor aztán mind a hetven- 

egy megkapta a szabályszerü felvételi 

cédulát, közölték velük, hogy 

mem Temesvárott van rájuk szük- 

ség, hanem Csernovicba kell men- 
niök, ahol egy mozgó vasuti mü- 

helybe osztják be őket. Azonban 

azzal vigasztalták meg őket, hogy 

ezzel szemben a munkabérük ma- 

gasabb lesz, mint amennyi Temes- 

várott lett volna. 

nok is, 

helybe mennek érdeklődni, 

számukra ottan foglalkozás. 

hogy ju- 
nmius 10-én reggel nyolc órakor vala- 

mennyien legyenek holmijukkal együtt 

a józsefvárosi pályaudvaron, ahonnan 

indulni fognak. Közölték velük, hogy 

bónapokon keresztül nem jöhetnek 
haza és azért tanácsos, ha alaposan 

felszereik magukat ruhával. Vala- 
mennyinek a munkakönyvét azonnal 

visszatartották azzal, hogy a munka- 

könyveket az a csoportvezető, aki 
őket Csernovicba kiséri, viszi magá- 

val Az adott időben ott is voltak vala- 
mennyien és el is utaztak Csernovic- 

ba. Az ut nagyon kellemes volt, mert 

hiszen egy banijukba sem került, 

mert mint vasutasok - azoknak tud- 

ták már magukat - szabadjeggyel 

utaztak. 

Este érkeztek meg Csernovicha, reg- 

gel Pedig mentek azonnal jelen' kezni 

1vasuti mühelybe, ahová utasitva 

voltak. Ott egy csoportvezető fogadta 

őket, valami Costescu nevü. 

Alighanem őrmester lehetett az- 

előtt mert rákiáltott a hetven- 
egy intelligens iparosmunkásra, 

hogy sorra járuljanak eléje és 

mondják meg nevüket. 
A munkások ezt megtették. Mindegyik 

odament, megmondta a nevét, a csa- 

pertvezető belenézett a listába melyet 

a temesvári vezető átadott neki és 

munkakönyvüket. 

Ez 

porivezetőt 

minden név 

Mikor valamennyien jelentkeztek, fel- 

olvasott a jegyzékből negyvenkéet ne- 

vet és kijelentette: 

Ezekre nincsen szükségem Megkap- 

ják a munkakönyvüket és mehetnek 

haza. ; 
A meglepett negyvenkét ember döb- 

benve nézett egymásra. Miért küldik 

őket vissza? Hiszen munkateljesitmé- 

nyük ellen nem lehet kifogás, mivel 

azt még ki sem próbálták. A munka- 

könyvük viszont azt tanusitja, hogy 
kitünő munkások, Costescu nem adott 

bővebb felvilágositást, miért 
nincsen rájuk szüksége, hanem elment. 

Egy altiszttel ellenben kiadatta a 

hogy 

Ez az altiszt meg- 

adta a felvilágositást: 

- Azokat nem tartotta meg Cos- 
tescu ur, akik nem ugy köszöntek 

neki, hogy: sá traiti! Akik magya- 

rul, vagy németül köszöntek, vagy 

ha románul is csak jónapot köszön- 

tek, azokat visszaküldte. 
A munkások, akik igy megjárták, 

mert nem tudták, hogyan kell Cos- 

tescu urat tisztelni, mindent megpró- 

báltak, hogy a dolgot visszacsinálják. 

de kisérletük hiábavaló volt. 

Azonban könnyü volt Costescunak 

Leégett vasutigazgatóság 

Őriási tüzvész a budapestii Andrássy- 
melynél tizennégy tűzoltó meg- 

sebesüili 
uton, 

Budapest, julius 18. 

Egy héten belül Budapesten a má- 

sedik nagy tüzeset pusztitott. Hajnal- 

ban kigyulladt az álamvasutak igaz- 

gatóságának palotájaa Reggel fél őt 
óra volt, amikor az első lángok csap- 

kodtak az ég felé. Percek multán már 

a helyszinén volt az ötödik és hatodik 

kerület tüzoltósága, amely azonban 

elégtelennek bizonyult és két izben is 

kért segitséget.A tüz a tüzoltók mun- 

kájának egyre terjedt és 

egész délelőtt, sőt délután is égett. A 

ellenére 

negyedik emeletről a harmaik eme- 

letre vezető lépcső beszakadt. Oltás 

közben a palota Izabella-utctai kupo- 

A céda asszony 
miatt majdnem gyilkos lett egy férj, aki 

azután a vizbe ölte magát 

Zimony, julius 18. 

Peicsicsi Lyubomir gazdálkodó 

néhány esztendő előtt feleségül vette 

az egyik környékbeli faluból Ko- 

rics Danicát. Azonban csakhamar 

pokollá változott az élete, mort rá- 

jött, hogy a felesége füvel-fával meg- 

csalja. Mikor emiatt az asszonynak 

szemrehányást tett, az visszafeleselt: 

- Csak nem gondolod, hogy egye- 
dül neked fogok élni. Nexem más fér- 

fiakra is szükségem van. 

mellé valami jelet tett. azt mondani, 

I nak pénzt Csernovicba munkába ment 

hogy utazzanak vissza. 

Szabadjegy visszafelé nem volt. Pén- 

zük pedig szintén nem volt, hogy je- 

gyet váltsanak. Annyijuk sincsen, hogy 

szállást vegyenek maguknak. Egyl- 

kük, Kocsis Mihály géplakatos, sze- 

rencsére haza tudott jönni. 

A negyvenkét visszautasitott mun- 

kás közül ő volt az egyedüli, aki 

ezt megtudta tenni. A több'cx mind- 

mind leveleket és cédulákat adtak 

neki temesvári 

akiket arra kérnek, küldjenek ne- 

kik sürgősen pénzt, hogy haza tud- 

janak utazni, 

Kocsis Mihály - akinek közben az a 

hogy Buka- 

resten ellopták a kofferjét tizezer lei 

hozzátartozóikhoz, 

szerencsétlensége is volt, 

értékü holmijával - tegnap érkezett 

meg Temesvárra és megkezdte szemé- 

lyesen a pénzkérő levelek széthordá- 

sát. Az üzenetet mindenütt kétségbe- 

esés fogadja. Hiszen ezek a családok 

azt remélték, hogy hamarosan ők kap- 

hozzátartozójuktól. Most aztán meg- 

történik, hogy ők kényfelenek küldeni. 

És vándorolnak, vándorolnak az utolsó 

párnák, kabátok a zálogházba, a 

handléhoz, hogy kikerüljön va ahogy 

az utiköltség. 

lája a vizsugarak nyomása alatt össze 

roppant. A tüzoltók az óriási hőségben 

ember feletti munkát végeztek. Tizen- 

egy tüzolió megsérült, többen el- 

ájultak. A mentők ezeket mind a Ró- 

kus-kórházba szálli ották, ahol ápolás 

alá vették őket. Délután végre siserült 

a tüzet teljesen lokalizálni 

A tüz keletkezésének oka még isme- 

retlen. A veszedelem a palotának 

Rózsa-utca felőli frontján támad a 

tetőn, 

dolgoztak. Nem lehetetlen, hogy ezek 

ahol előző napon bádogosok 

elővigyázatlansága okozta a veszedel- 

met. A rendőrségi vizsgálat alapján 

azt a harminc munkást. aki előző nap 

a háztetőn dolgozott, előállitották. 

Emiatt sokat civakodtak. Végül is 

az asszony otthagyta az urát és falu- 

ra ment szülőihez. 

Pejcsics Lyubomir egy darabig vi- 

selte a sorsát, végül kiment az asszony 

után a falura. 

- Gyere vissza, - mondotta neki, 

- hagyi fel eddigi életmóddal és meg- 

látod, hogy boldogok leszuünk. 

Az asszony szülői csak akkor tud- 

ták meg, hogy a leányuk tulajdon- 

képpen miért hagyta el a férjét. ád 

E2 szabás 
házak heti eetasi 
részletfizetésre 
eladók Telet.: 11-o3 intézőségénél 

telett felháborodtak ezen és a vejü 

nek fogták pártját, lányukra pedi 

ráparancsoltak: : 

- Azonnal visszamész az uradh 

és megváltozol, különben hallani 90 

akarunk felőled. Légy boldog, hog 

olyan jó férjed van, aki erkölcstele 

ségedet megbocsátja. 

Az asszony erre tényleg visszame 
férjével Zimonyba. Vagy két hét 
nem is volt semmi baj, de azután 
menyecske csak ujra belekezdett 
feslett életbe. A férj rájött, hosr 
felesége a legjobb barátaival is 
csalja. Erre elhatározta, hogy vég 

a céda asszonnyal. Másnap reggel D 

nica asszony még reggel nyolekor 
ágyban volt. Pejcsics felkelt, megre 
gelizett és mert az asszony még mi 
dig aludt, bement a szobába, az aszot 
szájába zsebkendőt dugott, aztán ! o! rő 
togatni kezdte az alvó nőt, Pejcsics koszó 
kékes ajkakkal rángatózott a szorit Jemi ! 
sok alatt, majd csendesen elnyult. udulii 
Pejcsics meg volt győződve, hogy - 

felesége halott. Erre eltávozott házlu ! 
ból, a Duna felé tartott és belevetel 4- memi4 
magát a habokba, amelyekben elm ome 
rült az asszony, aki a szoritások ala 
csak eszméletét vesztette, néhány 6 
mulva magához tért és segitségért 1 
áltott. A szomszédok jöttek elő, 
Pejcsicsnét kórházba szállitották. F 
je holttestét még nem fogták ki. r 
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Elárverezik ata ut 
a kobelt-bár fulajdo uuui a M 

náaát : 
Temesvár, jullus 19 

A Kobelt-bárt, tavaly tönl i 
rement, Spitzer Ferenc, a Dac 
vendéglő tulajdonosa uj életre akar n ualiak vi 
kelfeni. Kibérelte a bárt és megbiz i 
egyik emberét, 

103) a 

amely 

hogy szerezzen ab 

A megbizott szerződtel) ulé 

Marchioni T 

Brocard Ninelte 

Czakó Zelma artistákat azzal a felt 
tellel, hogy junius elsejétől auguszt 

elsejéig lesznek a bár tagjai és egyeln m 

müvészeket. 

is Romano Domenico, 

Grünberg Lili, 

kint havi tizennnégyezer lei fizeté 

kapnak. A Kobelt-bár fel ámasztálu 
azonban nem sikerült és Spitzer I 
renc junius 6-án már beszüntette 
müsort. A müvészekkel közölte, ho 

legnagyobb sajnálatára nem felelb 
meg szerződésbeli kötelezettségeikn 

és ajánlotta nekik, hogy próbáljan 
másutt elhelyezkedni. A müvész 

azonban, akik minden anyaglak nél 
maradtak, nem elégedtek meg ezzel 

tettek a 

nál. Az iparhatóság szombaton ti 

panaszt városi iparhatósá 

tetta meg ebben az ügyben a tárgy) 

lást és kötelezte Spitzer 

ahogy a kereset nélkül maradt táncc 

nőknek egyetlemlegesen negyvennyo 

ezer leit fizessen és pedig három n ű ; 

alatt. Minthogy Spit k 

ennek a kötelezettségnek nem tett i és mlyt 
leforgása 

jében eleget, az iparhatóság tegnar 
4 Modg 

követelés biztositására vendéglőjéb 1 

fslase ekoza 

ag kem kémiai vállalat 

Bukarostben 

megbizható 
if0 iszetlyk 

keres 

nemüű munkára. 

Ajánlatokat „Perfekt rom 

Kardostelep 
net W. 500. Rudoli f 

Mosse S. A. tadolt 
Calca Victoriei 31. tovabbit 

E fizetés ellenében mindeni



FoOGKRÉM 
az uj. lakkozott tubusban. 

dökországban szel-
 

lemi téremn 

Konstantinápoly, julius 17. 

mál pasa - vagy ahogy
an egész 

örökországban hivják: „a gázi", 

hóditó - nemzeti forrada
lmának 

hatásai egyre erőteljesebben 

ránulnak meg most már n
em csak 

gy litikai, hanem a társadalmi és 

serkölcsi életben is. El lehet 

dani, hogy a nyugat
osodás egyet- 

u keleti országban sem me
nt végbe 

uuamara gyorsasággal 
és gyökeres- 

rezi (yel mint a gázi bir
odalmában. 

rfulajd z állami és társadalmi élet mo- 

izálásának eszméi természetesen 

sNen-nyomon összeütközésbe kerül- 

a Korán megcsontosodottan el- 

Mlt elveivel, a kemalisták azonban 

ed riadtak vissza ettől a harctól. A 

nalcán tiltja az emberi 
test ábrázolá- 

ergen a s ennek következtében az 
iskolák- 

a legutóbbi évekig nem t
anitottak 

a ( 

ma nemcsak hogy kötelező a
 rajz 

1 hbonctan az összes tanin
tézetekben, 

ugu em a gázi szobrai 
nem hiányoznak 

etlen város főteréről 
sem, arcképe 

mig ott függ mindenütt, ahol az 

ber megfordul. A házasság intéz- 

nyét kiemelték az egyházi hatósá- 

befolyása alól és teljesen e
urópai 

ntára, polgáriasi ofták. Hivatal
osan 

r évek óta a keresztény
 naptár van 

ényben. 

logy a nyugati szellem milven be- 

Uj- 

rökorszáz életét, mutatja az a kö- 

mény, hogy most az egyhá
z is szük- 

tesnek látja a reformok u
tjára való 

műérést. Papokból álló bizottság ja- 

slatot dolgozott ki a vallási élet 

adernizálására. Igy javasolja, hogy 

7 aj öljék el a cipőlevetés kötelezettsé- 

belépéskor; 

Móan változtatta át eleddig is 

a mecsetekbe való 

! ssák el a mecseteket kén
yelmes ülő- 

ilyekkel és ruhatárral; vezessék be 

szertartások kiséretében a zenét, 

e
 

milert a modern egyház
i zene felemeli 

Mlelket és megtisztitja az érzelm
eket; 

egyházi beszédek szertartások és 

elve az arab helyett a török legyen. 

kereskedelmi élet kivánalmainak 

eget teendő, javasolja végül a bi- 

)0 ttság, hogy a péntek helyett 
a va- 

irnapot tegyék meg a muzulmánok 

ti ünnepnapjává is, ami kétségtele- 

öl nagyon meg fogja könnyiteni 
az 

l zae Európával való forgalmát. 

A bizottság 

angorai 

0l n ely bizonyára el is fogadja azokat. 

javaslatai legközelebb 

parlament elé kerülnek, 

A hadikárosultak kártalanítása.
 

i 
jl szter bizottságot küldött ki 

a hadi- 
z 

1 ) árosultak : 

elvett száz millió lei felosztására. 

aforradalom 

rajzot, sem élettant. Ezzel szem 

1942 Jukarestből jelentik: A pénzügymi- 

részére a költségvetésbe 

Temesvár, julius 19. 

Dimitrievici Miklós a mil- 

liós sikkasztások után megszökö
tt te- 

mesvári petroleumkirály, amióta 

1927 december harmicadikán egy éves
 

külföldi bujdosás után ujra vissza
tért 

Romániába, a temesvári ügyészségi 

fogház lakója. Ez az egykor 
irigyelt 

világfi, a temesvári mulatók, bárok és 

bártündérek kedvence ma aggódva 

várja, hogy a törvényezék után
 a te- 

mesvári itélőtábla hitelt adjon vé- 

dekezésének. A törvényszék ugyan- 

is 818.707 lei elsikkasztása miatt egy 

évi börtönre itélte. 

Ezt a sikkasztást ugy követte el, 

hogy mint a bukaresti petrol
eum- 

elosztó társaság temesvári fiókjá- 

nak vezetője a beinkasszált pén- 

zeket mulatozásai fedezésére for- 

ditotta. 

Tegnap tárgyalta felebbezését a te- 

mesvári itélőtábla. Dimitrievici a ti- 

pikus tagadó vádlott. Amig Mecu- 

lescu táblabiró, az ügy referense, 

referálja az ügyet élénk gesztus
okkal 

szótlanul ad tiltakozásának kifejezést.
 

Mosolygósra válik az arca, amik
or a 

referens táblabiró olyan érveket 
em- 

lit, amelyek Dimitrievici mentségére 

szolgálhatnak. A védekezés a 
régi: a 

hiány onnan adódik, hogy a benzin- 

csatorna, amely a gyárvárosi 
állomás- 

tól a vadászerdei telepiz vezet, lyukas. 

A kifolyt mennyiséget illetve ellen- 

értékét képezi a terhére irt és hiány- 

zó összeg. 

Az ügy elreferálása után
 Anuica 

Aurél dr. kezd védőbeszédébe. Sze- 

rinte 

Dymitrievici tisztességes és be- 

csületes ember. Ő volt a társaság 

temesvári vállalatának a megszer- 

vezője és az egész vád nem más, 

mint aknamunka, amelyet a petro
- 

leumvállalat zsidó tagjai inditot- 

tak a román ellen. 

Nemzeti szempontból taglalja Dimit- 

rievici munkásságát, amelyet dicséret 

illet. A védő szerint a vádlott nem 

sikkasztott, a benzin elfolyt és ő egy 

hajszának ártatlan és szenvedő áldo- 

zata, amelyet az Sidegenek" inditot- 

tak ellene. Ocnariu János dr. árs- 

védő beszédét jogi alapokra helyezve 

kéri a táblát, állapitsa meg, hogy 

mennyi a kifolyt benzin ellenértéke, 

mert csak az a pénz hiányzik, amely 

a kifolyt és igy el nem adott, de mégis 

bevételezettnek feltüntetett benzin- 

mennyiség ellenértéke. 

Jonescu táblai főügyészhelyettes 

hálátlansággal vádolja a vádlottat 

azokkal szemben, akik neki megélhe- 

tést biztositottak és előkelő álláshoz 

juttatták. 

Ez az ügy nem lehet szentimentá- 

lis kitörések forrása. Ebből nenm 

lehet nemzeti ügyet csinálni. A tény 

az, hogy a pénz hiányzik 

és a benzin nem folyt ki, hanem hab- 

zó pezsgővé változott át. 

- 

vádja 

Marta Sándor táblai főelnök ez- 

után tág teret ad Dimitrievicinek a 

részletes védekezes Kifejtesere. 

Elnök: Milyen pénzzel utazott el? 

Vádlott: Volt pénzem. 

Elnök: A kilencezer lei fizetésből! 
Vádlott: Nem. Külön üzleteket 

csináltam és abból takaritottamn meg 

magamnak. 

Elnök: Nem tudja, hogy ön mint 

egy vállalat vezetője a kereskedelmi 

erkölcsbe ütköző 

tett el, amikor 

foglalkozott? 
Vád lott: Elismerem inkorrekt el- 

járás volt, de kerestem. Ebben az 

ügyben a látszat ellenem szól, de 

alapjában ártatlan vagyok. 

cselekedetet köve- 

privát üzletekkel is 

Zsidők hajszája 
a védő szerint a temesvári detroni- 

zált petroleumkirályelleni sikkasztás 

Elnök: Ugyan kérem ne akarjon 

ilyet velünk elhitetni. 

A tábla tanácskozásra vonult vissza 

és hogsszas fontolgatás után 

ugy döntött, hogy elrendeli a hi- 

ányzó benzinre, valamint az egyes 

tételekre vonatkozólag a bizonyi- 

tási eljárást, amelyet augusztus 

hatodikán tart meg 

és kihallgatja Constantinoviei 

könyvszakértőt. A tábla elutasitotta 

a védők ama kérelmét, hogy Dimit- 

rievicet szabadlábra helyezzék. D1- 

mitrievici visszakészülődik a fogház- 

ba. Még itt is kiséri egy nő. Az unal- 

mas nyári melegben hüen kitartott 

egy ismeretlen szépség. Drukkolt 

érte... g-d. 

Társult a rendőrség 
egy zsebtolvajjal és osztozkodoti vele 

a zsákmányonmn 

Csernovicz, jul. 19. 

Szinte hihetetlen eset foglalkoztatja 

a csernoviczi bünügyi hatóságokat. 

Az utóbbi hetekben Dornesti allomá- 

son, amely átszálló hely a legtöbb bu- 

kovinai fürdőbe, számos zsebtolvajlás 

történt. A dornestii rendőrség nem 

tudta elcsipni a zsebtolvajt. Hogy mi- 

ért nem, annak szenzációs oka van. 

Tegnap ugyanis a csernoviczi rendőr- 

ség egyik detektivjének feltünt egy 

fiatalember, aki ékszereket kinált 

megvételre. Igazolásra szólitotta fel 

és az illető P o p a Györgynek mon- 

dotta magát. A keresztkérdések sulya 

zsebtolvájlások tettesével. Amikor a 

kihallgatást végző rendőrtiszt megkér- 

dezte, hogy van az, hogy eddig nem 

csipték el, fölényesen legyintett a 

kezével: 

- Mert a dornestii rendőtség tudott 

az egészről. 

Kijelentése nagy feltünést váltott 

ki, faggatni kezdték és bevallotta, 

hogy a zsebtolvájlásokat Zaharea- 

nu dornestii rendőrfőnök és Slup- 

eeacovschi alfőnök tudtával kö- 

vettel és ezek részesedést kaptak. A 

vizsgálóbiró ugy Popát, mint a dor- 

nesti rendőrség két vezetőjét és még 

még két másik tisztviselőt, akiknek 

alatt megtört és bevallotta, hogy azo- bünössége kétségtelen beigazolást 

Inos a dornestii állomáson történt nyert, letartóztatta. 

a.." szaz" 

Az erdők réme sir 
és teljesen megtörtern védekezik a 

há- 

romszoros gyilkosság vádja ellenm
n 

Kóburg, julius 18. 

A kóburgi esküdtbiróság előtt teg- 

nap kezdődött meg az a hatalmas 

bünpör, amelynek vádlottja Heln 

János, volt postatisztviselő, 

ügyészség háromszoros gyilkossággal 

és betöréssel vádol. Mint annak ide- 

Hein 

összeveszett 

jén jelentettük, egy szerelmi 

ügyből kifolyólag egy 

csendőrrel, akit lelőtt. Ezután a türin- 

giai erdőkbe menekült, ahol valósá- 

gos rémregénybe illő müködést fejtett 

ki. A csendőrség heteken át üldözte a 

vakmerő haramiát, aki utonállások- 

ból és rablásokkal tartotta fenn ma- 

gát. Négyszer sikerült Heint körül- 

keriteni, de mind a négyszer kivágta 

magát közül és közben kél 

csendőrt lelőtt, hatot pedig 

besitett. Végül is sikerült lefogni. A 

vizsgálóbiró előtt Hein fenntartás 

nélkül azt vallotta, hogy véres tettei
- 

nek sorozatát a rendőrséggel szem- 

üldőzői 
megse- 

láson megrázó 

ben táplált gyülöletből követte el. 

A tegnapi tárgyalásra annyi hall- 

gató jelentkezett, hogy a biróság es- 

küdszéki terme kicsinynek bizonyult, 

akát az ügy hogy a főtárgyalást a fogházká- 

polnában kell megtartani. A tárgyalás 

napokat fog igénybe venni. A tárgya- 

jelenetek játszódtak 

le. Mikor a vádlott ősz anyját a ta- 

nuk padjára szólitja az elnök, 
hangos 

sirásba tör ki és egyre azt hangozt
at- 

ja, hogy fia nem tudta, mit csele
k- 

szik. Az izgatott öreg asszonyt
 végül 

is ki kellett vezetni a teremből. Külö-
 

nös, hogy az összes tanuk, akik Hein 

előéletére nézve vallanak, mind de- 

rék, csendes és jóravaló embernek jel- 

lemzik. Maga Hein, aki olyan kemé- 

nyen védekezett az elfogatás ellen, a 

tárgyaláson teljesen összetört és sir- 

va kijelentette, hogy csak a rossz tár- 

saság és a nyomoruság kergették a 

bün karjaiba. A rendőrtisztviselőket 

meggondolás nélkül döhében lőtte le. 
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Auntó 
annyi van és oly kevés a jó amatőr- 

soffőr, hogy a gyalogjárók élete állandó 

veszedelemben forog. Az autosoknak 

van ugyan védőszentjük Szent Kris- 

tóf személyében, de a szent ugylátszik 

annyira el van foglalva az autósok 

védelmével, hogy a szegény gyalog- 

járók felügyeletére nem marad ideje. 

Ezért most néhány párisi ujság föl- 

hánytorgatja a méltánytalanságot, 

miért nincs védőszentjük a szegény 

gyalogjáróknak, akik a cikázó gép- 

kocsik sorfala között tipegnek, táncol- 

nak, tornásznak s a nap és éjszaka 

minden órájában életüket teszik koc- 

kára azért, hogy „közlekedhessenek". 

Nekik valóban nagyobb szükségük van 

védőszentre, mint az autósoknak, akik 

párnaülésükre dölve bizonyos fölény- 

nyel tekintenek a zajgó utcára. Nem 

beszélve arról, hogy a védőszent egyéb 

ként az autósoké is lehet, hiszen hébe- 

hóba ők is leszállnak gépkocsijukról, 

hébe-hóba ők is tesznek néhány lé- 

pést. 

Egy ujságiró tanulmányozván a 

szentek életét, kisütötte, hogy erre a 

célra legalkalmasabb egy igen jámbor, 

kegyes szent, Szent Kunigunda, aki 

hóhérai legnagyobb csodálkozására 

az eleven parázson járt, hogy tal- 

pait nem égette meg. Manapság csak 

ilyen csodás képességgel lehet járni 

az utcákon életveszedelem nélkül. 

Mindenesetre hozzá kell fohászkod- 

nunk, ha azt akarjuk, hogy ne érjen 

bennünket baleset. 

- 

- Gyászistentisztelet Ferdinánd 

király lelkiüdvéért. Szombaton lesz 

egy éve, hogy Ferdinánd király 
meghalt. Az évfordulón az összes te- 

mesvári templomokban a néhai király 

lelkiüdvért gyászistentiszteleteket tar- 
tanak. A gyárvárosi román székegy- 

házban tartandó gyászistentiszteleten 

a polgári és katonai hatóságok Coste 

Gyula dr. prefektus és Prodan Já- 

nos vezénylő tábornokkal az élén je- 

lennek meg. 

- Negyven éves nyomdászjubileum. 

Most van negyven éve annak, hogy 
Geistlinger Ferenc, a Csendes- 
Testvérek nyomdájának vezetője, 
nyomdász lett. Szakmájában mindig 
kiváló volt és hamarosan vezetőszere- 
pet szerzett magának a munkásmoz- 
galmak terén is. Az első Averescu- 
kormány idején Temesvár város kép- 
viselője volt. Pályatársai és barátai 
szombaton este vacsorát rendeznek a 
tiszteletére. 
- Házasság. Ferch Ferenc kiskéri 

tanitó, Ferch József zsombolyai ke- 
reskedő fia és Ferch Mátyás kanonok 
belvárosi plébános unokaöccse felesé- 
gül vette Sánta Natáliát, 
György tekintélyes ujverbászi 
kereskedő leányát. 

Sánta 

gép- 

- Amerikai magyarok részvétele a 
Szent István napon. Bremerhavenből 
jelentik: A Columbus óceánjáró gőzö- 
sön megérkezett a Szent István napra 
Budapestre ránduló amerikai magya- 
rok első százhusz főből álló csoportja. 
Este érkezett jelentés szerint az ame- 
rikai magyarok megérkeztek Buda- 
pestre. A pályaudvaron a Nemzeti 
Szövetség nevében Perényi Zsigmond 
báró üdvözölte a vendégeket. Az ame- 
rikai magyarok nevében Uijfalussy- 
Leosonczy István válaszolt. Azután fel- 
keresték Kossuth és Washington 
szobrait, melyeket megkoszoruztak. 

Vihar előtti csend 
uralkodik jugoszláviában, ahol még tart 

a kormányválság 

Belgrád, julius 18. 

A politikai körökben még mindig 

teljes bizonytalanság uralkodik. A 

radikális klub ülését összehivták és 
igen sok képviselő jelent meg a klub- 

helyiségben. Formális ülést nem 

tartottak, hanem csak beszélgettek a 

helyzetről. A klub tagjait felszólitot- 

ták, hogy a várható eseményekre való 

tekintettel maradjanak Belgrádban. 

Sokat beszélgettek a radikális klubban 

Radics István magatartásáról, 

amellyel 

Ugyanigy a radikálisok és a demo- 

kraták köreiben 

sajtó magatartását is. 

Hadzsics tábornok deszignált mi- 

nincsenek megelégedve. 

elitélik a zágrábi 

niszterelnöknek igen sok nehézséggel 

kell megküzdenie, mégis lehetségesnek 

tartják, hogy létrejön a semleges kor- 
mány. A neutrális kormány megala- 

kulása elé a parasztdemokrata koali- 

ció nem gördit semmi akadályt, mig 

a négyes koalició tagjai várakozó ál- 

lásponton vannak. 

Korosec Antal belügyminiszter, 

aki részt vett a szlovén néppárt zsaleci 

népgyülésén, az ülés után az ujság- 

iróknak rövid nyilatkozatot tett. Arra 

a kérdésre, hogy milyen a helyzet, 

Korosec a következőket mondotta: 

- A helyzet teljesen átláthatatlan 

és én nem mondhatok semmit. 

- Lesznek-e választások? 

- Belátható időn belül választások- 

ról szó sem lehet. 

Arra a kérdésre, hogy visszajön-e a 
négyes koalició kormánya, Korosec 
nem válaszolt, csak elnevette magát. 

A helyzetet a vihar előtti szélcsend- 

hez hasonlitják. Senki nem tudja, mit 

hoz a legközelebbi jövő. 

se.ms e z ezsamana a 

Hialálozások. Özv. Bergmann - Bucsujárás Máriaradnára. Szent 
Agostné, néhai Bergmann Agost te- Anna napja alkalmából nagy zarán- 
mesvári reáliskolai tanár özvegye, 
hosszas betegség után hetvennyolc 
éves korában meghalt. Temetése csü- 
törtökön délután félhárom órakor lesz 
Posta-utca 1. szám alatti gyászházból. 

Dold Anna, született Myselicki 

agyszélhüdés következtében 

éves korában meghalt. Az elhunytban 

Dold István a gazdák biztositóintézeté- 
nek igazgatója feleségét gyászolja. A 

holttestet a józsefvárosi temető kápol- 
nájában ravatalozták fel és ma dél- 
előtt helyezik örök nyugalomra. 
- Két vasuti baleset egy napon. 

A Temesvár-bukaresti fővonalon teg- 

ötvenkét 

nap Kavaran állomáson ugyanegy vá- 
gányra futott be a Temesvárról és a 
Karánsebes irányából érkező tehervo- 
nat. A két vonat összeütközött. Ember- 

életben szerencsére esett kár. 
Nyolc vagon pozdorjává tört, A kár 
egy és félmillió lei, Verciorova állo- 
máson egy tehervonatot tévedésből a 
holtvágányra váltottak. A mozdony- 
vezető az utolsó pillanatban észrevette 
a közelgő katasztrófát és sikerült a vo- 
natot lefékezni. 

nem 

doklat indult Máriaradnára. Julius 
24-én, kedden, reggel fél hat órakor 

gyalog zarándoklat ándul a székes- 

egyházból, csütörtökön, julius 26-án 
pedig különvonat indul a józsefvárosi 
pályaudvarról. A különvonat dija 
oda-vissza kétszáztiz lei. Jegyek vált- 

hatók a Misszió-társulat üzletében. 
Bővebb felvilágositásokat nyujt Mo- 
haupt Kristóf Tirol-utca 55. szám 

alatt. 

- Morfiummal meg akarta magát 
mérgezni. Tegnap éjjel a józsefváro- 

si Skudier-tér közelében a posztoló 
rendőr egy eszméletlen asszonyt ta- 

lált. Magához téritette és akkor az el- 
mondta, hogy a neve Spitz Auróra 
huszonhat éves cselédlány, aki a Bon- 
naz-utca 26. szám alatt lakik. Rosz- 

szullétére vonatkozólag azt vallotta, 
hogy epilepsziája van. A rendőr a 

mentőket hivta, akik megállapitották, 

hogy nem epilepsziáról, hanem mér- 
gezésről van szó. Spitz Auróra erre 
bevallotta, hogy morfiummal akarta 

magát megölni. A kórházba szállitot- 
ták. 
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4928. augusztus 26. - szeptember 1. 
a legkedvezőbb bevásárlási alkalom ! 

Felvilágositással szolgál : 

Leipziger Messeamt, Leipzig 
és Angerbauer Jenő, a lipcsei mintavésár t. képviselője, Temesvár, I. Str. Gen. Praporgescu 3. Telefon: 70. 
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- Nagy tüz Zsombolyán. 
Iyáról jelentik: Zappe Mátyászs 1 
bolyai gazdálkodó udvarán tüz üt 
ki, amely elhamvasztotta a cséplé 
váró gabonát és Sc hweini 

József tulajdonát képező cséplőgé, 
A tüz innen átterjedt Zappe Józ 
udvarára, ahol szintén elhamvaszto 
a betakaritott buzatermést. Félő 
hogy a tüz átcsap a szomszédos ud 
rokra is, 

. 

mikor Hennert Já 
zsombolyai tüzoltóparancsnok veze 2 
se alatt álló derék tüzoltóságnak si 
rült a tüzet lokalizálni. A tüzeset 

I 

sulyos baleset történt. Ack 
mann Éva oltás közben mindi 

karján sulyos égési sebeket zenved 

*Peronosporatecskendők,olt 
gummi, kerti szerszámok és eszköz 
leszállitott áron kaphatók Schert f 
Ottónál, Temesvár, Belváros. pz 
- Oroszországban nincs élelmis a l 

Ottawaból jelentik: Szovjetorosz fa 

szágban katasztrófálisan kevés 
élelmiszer. Az orosz kormány ez 

nyole millió bushel buzát vásár 

Kanadában. 

- Román-magyar bicikliversei 

Budapestről jelentik: Szombaton M 

gyarország és Románia biciklistái ! 

zött egy órás nemzetközi páros v 3UC 

seny lesz. Hlendl 

- Kánikula zivatarokkal. A metl ú 
rológiai (intézetek előre zetée némel 
hogy a nagy európai hőséget zivat 

rok fogják követni. Berlinben, Bé 

ben, Budapesten egymásután volt 

már zivatarok, amelyek esőkkel ji 

tak. A vihar után azonban ujra hős 

muftatkozott) Temesvárott már kel 

den este borulni kezdett az ég 

szerda hajnalra nagy villámlás 
. dörgés közepette megindult a szél 

har, amelyet rövid ideig tartó eső k 
vetett. Délelőtt kiderült és ujból nas I! 
hőség volt. Délután ujra beborult 

valószinü, hogy hamarosan lesz m 
gint eső, amit különben a meteorol 

gusok is várnak. Resicán - mint o1 

nan jelentik - óriási felhőszakadi 
volt. 

Ingyen kerthelyiség és tánctere 

nyári mulatságok részére a Novotn! 

féle vendéglőben, ahol kitünő italo 

izletes meleg és hideg ételek, jó c 

gányzene és előzékeny kiszolgá á 

várják a közönséget. 
- Sikkasztás miatt letartóztato 

ügyvéd, Fehértemplomból jelentil 

Vojnovics Dusán tekintélyes üg) 

képviselőtestületi 

éveken keresztül volt a szerb olvas 

kör vagyonkezelője. Vojnovics éve 

olvasók 

véd és városi 

óta nem számolt el és az 

rájött, hogy vagyonából tizenkéteze 

dinár hiányzik. Vojnovics ellen meg 

tették a feljelentést, mire az ügyési 
ség elrendelte letartóztatását. 
- Ledöntött palotaoromzat, Bnuda 

pestről jelentik: A mult héten leéget 

Első Magyar Általános Biztositó Tá 

saság palotájának tetőromjai egy 

másután hullottak le. Félő volt, hoz 
az oromzat is lezuhan és kárt tes e 

emberekben. Hatósági intézkedésr M 

tegnap reggel az oromzatot ledöntő 
ték. 

A szinházi iroda hirei. A szinház amt, 

prózai személyzete ma este bemutatji ú, 
Henneduin és Weber kacagtató bohó 
zatát, amelynek A férj vadászni jál II 

a cime. Holnap, pénteken unjabb pre 

mier hivja fel a közönséget a sziín ( 
házba. A mult szezon világvárosai Ele, 
nak nagy slágeroperettje, a Mers p, 

Máry kerül szinre. Az operett esem é- hi 

nye lesz az, hogy Betegh Béby, aki lát, 
betegségéből felépült, pompás sze a 
pet alakit benne. 4 

4 

1



Féláru magyar vizum 

nemcsak Budapestre, hanem egész 
Magyarországra érvényes HERZL-nél 

Bem-utca 28. Telefon 16-04 vagy 

l LÖBI könyvker stedis, teleton 1-160 

teljes 

garanciát 

nyujt 

Lapárusi ük! 
akea 

magas jutalékkal 

felvétetnek 
maemgoaai 

a DÉLI HIRLAP 

kiadóhivatalában : 

. me 

M. Euselit ieüreset 
ügyvéd 

BUCUKRESTI 

Bulevardul Pake 1i8. szám. 

Román, magyar, É 

7 német levelezés. 1516 

= 

B. Aotl 0Ina 
kozmetikus 

Belváros, Szt. György-tér 
(Deutsches Haus) 

e hó 23-án 1999 

négy heti szabadságra utazik 

leghivós 
Magán- vagy üzleti ügyek 
beni utazások alkalmával 

Budapesten 
a eeen otthont 
nyujtja a legelőnyösebb 
feltételek mellett a keleti 
pályaudvar érkezési olda- 
lával szemben levő 

mu IITEL PARL 
ű a gy.s.zál 10 d a 

iparesi VIII, Baross-tér 10 

201 engedményi kap 
mint ezen lap előfizetője 
olcsó szobaárainkból 

0n engedménytkap 
olcsó éttermi árainkból. 

vuk (Kitünő házi konyha). 

5 pengőt megtakarit 
autótaxi költséget, mert 
gyalog átjöhet egy perc 

a pályaudvarról. 

. kiszolgálás, 
szigoruan családi jelleg, 

Saját érdeke 
ezen előnyök folytán, hogy 
okvetlen nálunk szálljon 
meg. Előz tes szoba-meg- 
rendelés ajánlatos. (565) 

x 

Férfi hang: (zavarban) - Talán 

csak nem a lánya... 

Nőihang: - A kövér bankárnak? 

De igen uram. 

Férfi hang: (fuldokolva) - Le- 

hetetlen. 

Női hang: - Miért volna lehe- 

tetlen? 

Férfi hang: (hadarva) - Kis- 

asszony, higyje meg, kétségbeesett, 

elkesetedett, zavart vagyok. 

Női hang: - Valóban? Nincs 
miért. 

Férfi hang: - Hogyan bocsát- 

ja meg nekem ezt az udvariatlansá- 

got, amellyel... 

Női hang: - Csak egy módot tu- 

dok. 

Férfihang: - Mit csináljak? 

Nőihang: 

lióim megengedik a választást. 

csapja a kagylót.) 

keveredtem! 

tály, meghitt környezet. 

Mille Heléne Babonin 

lett Claude Latour felesége. 

Heléne: - 

az élet! Ha meggondolom, 

mást! Szeret Claude? 

kor magát a telefonon keresztül meg- 

ismertem, gyalázatosan hazudtam, 

álmai asszonyához, szőke és törékeny 

vagyok. Mikor ezt mondtam magának, 

egy kis barna, kövér nő volt a telefon- 

drót másik végén. 

Claude: - Lehetetlen. 

Nőihang: - Kérje még a kezem 

a papától. 

Férfihang: - Hogy én... Meg- 
kérjem a kezét. 

Női hang: - Miért ne?... Ele- 

gáns, törékeny szőke nő... Nem va- 

gyok-e a maga megálmodott ideálja? 1 

Férfi hang: - Elfelejti, hogy 

csak szegény épitész vagyok. 

- Nem fontos! A mil- 

(Ezt mondva Babonin kisasszony, le- 

Férfihang: - Micsoda kalandba 

Két hónappal később, fényes lakosz- hiszem, magának nagyon kedves, na- 

aznap reggel 

Valóban mulatságos 

hogy két 

hónappal ezelőtt még nem láttuk egy- 

Claude: - Hogy szereteme! 

Heléne: - Nos, ha igy van, egy 

vallomást teszek. 

Claude, (nyugtalanul): Milyen 

vallomást, kedvesem? 

Heléne: Azon a napon, mi- 

mikor azt mondtam, hogy hasonlóan 

Idill a telefonon 
Írta: Jessa Bonot 

kévé varázsolni! 

Claude: Kedves kis 

Ha tudtam volnai,,; De mi- 

vel az őszinteség őszinteséget követel, 

én is teszek egy vallomást. Én is ha- 

zudtam. 

Heléne: - Nem diplomás épitész? 

Claude: - Nem erről van szó. De 

azon a napon, amikor magának felel- 

nem voltam sem magas, sem 

Inkább középter- 

olyan száraz mint a hering, a 

mada- 

ram!... 

tem, 

barna, sem kövér. 

metü, 

hajam szőke, mint a buzakalász, sza- 

kállas, 
hordtam meg 

mint egy utászkatona s nem 

monokilt. —e abban az 

édes reményben, hogy ugy jobban 

megnyerem a tetszését, átváltoztat- 

tam magam. Korán feküdtem, későn 

az orromat s 

sört ittam 

keltem, ki se dugtam 

mindennap tizenkét liter 

meg. Mindezt azért, hogy meghizzam. 

Heléne (meghatottan): - Sze- 

gény. 

Claude: - Husznapi kura után 

rájöttem nagy boldogan, hogy nem 

férek be a ruháimba... Akkor elmen- 

tem a fodrászhoz és az orthopedhez, 

akinek sikerült hat és fél centivel 

megnyujtani az alakomat. 

Heléne: - Elragadó, hősies! 

(Csend.) 

Claude: - Mire gondol szerel- 

mem? 

Heléne: - Azt gondolom... azt 

gyon elragadónak kellett lennie. 

Claude: - Ez volt a nők véle- 

ménye is. ; 

Heléne: - Ezeknek a nőknek volt 

izlésük. 

Claude: - Komolyan beszél, ked- 

vesem? Ha ez 

megkérném... 

biztos, valóban biztos, 

Heléne: - Nos? 

Claude: - Engedje meg, hogy 

kivegyem a müsarkamat, irtózatosan 

kényelmetlenek. 

(Kiveszi a müsarkot. Ujabb csend) 

Heléne: - Mire gondolsz, kis 

uram? 

Claude: - Azt gondolom... azt 

hiszem, hogy az a kis barna, molett 

nő nagyon kedves lehetett. 

Heléne: - Ez volt a fiatalembe- 

rek véleménye is. 

Claude: - Meg vagyok győződ- 

Heléne: Egy hónapot kértem. És ve, ha ismertem volna magát, akkor 

harminchárom nap alatt mindent ugyanezen a véleményen lettem volna. 

i megtettem, hogy ugy jelenhessek meg Heléne (boldogan): - Igazán? 

maga előtt, amilyennek elképzel. Gőz. Igaz?... Oh, ha biztosan tudtam vol- 

fürdő, masszázs, tea, kétszersült, so- ! nal!... 

ha, soha a legkevesebb biftek sem. Claude: - Mit akarsz csinálni, 

Claude: - Szegény kicsikém. egyetlenem? : 

Heléne: - Ami a hajamat illeti. Heléne: - Felhozatok egy bif- 

a fodrászomnak egy órába került sző- 1 steket! a 

zma ememi xsssmms.. 

- Hamis váltóval vásárolt. Wam- 

bach Józsa temesvári lakósnő meg- 

jelent a Sugár, Mausz és Wolf cégnél 

fs nagyolfb bevásárlást eszközölt hitel- 

re. Minthogy azonban a cég Wambach 

Józsát nem ismerte, az árut csak 

ugy volt hajlandó kiadni, ha a vevő 

Másnapra Wambachb garanciáf hoz. 

Józsa hozott egy tizenőtezer leies vál- 

tót, amelyen apja aláirása szerepelt. 

A váltó most lejárt: és mikor az! 
r z . 2 
Vambach Józsa apjának bemutatták, 

kijelentette, hogy az aláirás hamis. A 

cég erre feljelentést tett az ügyészsé- 

gen, amelynek részéről Safirescu 

vizsgálóbiró folytfatia a kihallgatást. 
.... 

: kapható a 

DÉLI HIRLAP 
kiadóhivatalában 

- Egymásnak ifutott két gőzös. Dan- 

zigból jelentik: A kikötő bejáratánál 

egy lett gőzös összeütközött egy an- 

gol hajóval. Az összeütközés olyan 

erős volt, hogy az angol gőzös per- 

cek alatt elsülyedt. Legénységét meg- 

mentették. A szerencsétlenség ügyé- 

ben megindult a vizsgálat. 

* Nádasi Magduska, a temesváriak 

dédelgetett kedves kis primadonnája, 

visszajött,. Mindennap felép a Royal 

varietében. A müsor keretében fellép 

még Giranof volt orosz ezredes, hir- 

neves balalajkamüvész. 

- Leesett egy kis gyerek a fáról. 

Hess Ferenc öt éves kis fiu szülőinek 

a Missich-utca 12. szám alatti házá- 

nak udvarán felmászott a fára. Egy- 

szerre megcsuszott a lába, leesett és 

eszméletlen állapotban terült el a fa 

alatt. Azonnal telefonáltak a mentők- 

ért, akik megállapitották, hogy a jobb 

lába combban eltört. A sulyosan sérült 

gyermeket a gyermekkórházba szálli- 

tották. 

- A Déli Hirlap Budapesten állan- 

dóan olvasható a Park-szálloda kávé- 

házában, VIII. Baross-tér 10. 

Borzalmas forgószél. Hanoniból 

jelentik: Indochinában borzalmas for- 

gószél dühöng. Anyagiakban és em- 

beréletben rengeteg a kár. Egy gőzös 

harminc emberével elsülyedt. Számos 

halászbárka eltünt. 

- Elégett temetők. Lokról jelentik: 

A loki szerb temetőben tüz támadt, 

amely percek alatt terjedt és átcsapott 

a szomszédos katolikus temetőre is. 

A fakeresztek teljesen elégtek a száraz 

füvel és virággal együtt. A két temető 

csupa A temető ugy gyulladt 

ki, hogy a mellette haladó vonat moz- 

donyából tüzes szikrák pattantak ki. 

Ha Temesvárra jön, kérje minde- 

korom. 

nütt az ingyenes tájékoztatót (Con- 

ducatorul prin Timisoara). 

- Ausztria deficittel dolgozik. Bécs- 

ből jelentik: Ausztria annak ellenére, 

hogy pénze már régen stabilizálódott, 

még mindig sok anyagi nehézséggel 

küzd. Ezt mutatja a legfelsőbb szám- 

szék jelentése, amely kimutatja, hogy 

az osztrák köztársaságnak a mult esz- 

tendőben nyolcvanöt millió schilling 

deficitje volt. 

* Zsuzsi Lloyd-sori büfféjében négy- 

fogásos ebéd kenyérrel és kiszolgálás- 

sal 35 lei. Naponta frissen csapolt sör. 

Azonkivül 50 leies menü következő ét- 

le ppal: paradicsom leves, tökfőzelék 

tükörtojással, foghagymás karaj, 

burgonyával és salátával, turospite, 

tejesételek is kaphatók. Esti ebéd 30 

lei. 

- óriási Zeppelin óceánutja. New- 

Workból felentik: Friedrichshafenben 

nemrég elkészült az uj óriási Zeppelin, 

fölött kitünő 

eredménnyel próbarepüléseket végez- 

amellyel Németország 

tek. A Zeppelin most amerikai utra 

készül. A repülés a jövő héten tör- 

ténik s Newyorkban máris nagy előké- 

születeket tesznek a Zeppelin fogadta- 

tására. 

- Belekerült a cséplőgépbe. Liget 

községben tegnap délután Valen- 
tin Ferenc tizenhat éves fiut elkap- 

ta a cséplőgép és sulyos zuzódási sé- 

A sebesült- 

hez kihivták a temesvári mentőket, 

rüléseket ejtett raijta. 

akik autón mentek Ligetre, ahonnan 

az eszméletlen Valentin Ferencet be- 

hozták a temesvári kórházba. 



6. oldal 

Hol és hogyan tölti Ön az idei telet 

Körkérdés ismert személyiségekhez 

Temesvár, julius 19. 

Bizonyára érdekli olvasóinkat, hol 

töltik közéletünk prominens
 személyi- 

ségei az idei telet. Ezért költséget és 

fáradságot nem kimélve görkorcso- 

lyával felszerelt alkalmi tudósitónkat
 

utnak görditettük, kérdezné meg a 

közismert személyiségek egész sorát, 

hol fogják tölteni az elkövetkezendő 

telet. A nyári körinterjuról már le- 

maradtunk, mert ebben egyik néme
t 

lap megelőzött. Tekintettel arra, hogy 

a nem emlitett lapban az interi
usoro- 

zat folytatásos közlése előrelátható- 

lag őszig tart, (Boldog város, mely- 

nek ennyi prominens személyisége 

van!) nem fenyeget az a veszedelem, 

hogy ezzel a téli riporttal megelőz- 

hetne. Saját külön tudósitónk tehát 

felkeresett egy sereg „prominens' eze- 

mélyiséget, akikhez a következő szel- 

lemdus kérdést intézte: 

- Uram, hol és hogyan telel Ön
 az 

idén? 

A részben rádión, 

non, részben személyesen beérkezett 

válaszok a következők: 

Nobile 

sz ltaliae jéggyár 

Most szabadalmaztattam az 

jégszekrény nevü találmányomat. A 

telet a Szaharában töltöm majd ezen 

korszakalkotó találmányom kiakná- 

zására. 

vezérigazgatója 

uszó 

Duci bácsi 

a Luft Részvénytársaság vezérigaz- 

gatója 

Én is dél felé pályázom, mert ele- 

get voltam már hüvösen. 

Mayer-Cigareanu Demeter 

a zsombolyai Önálló Társaság elnöke 

Semmi esetre Zsombolyán. 

Olyan helyen, 
sem 

ahol 

részben telefo- i 

1zés folytán tárgyalta az ügyet a te- 

is tett a temesvári ügyészségen. Ez 

Miklósi igazgató ur? Ugyan kérem... 

Braniszláv 

az örökös házassági gratuláns 

Én? Télen? Elmenni? Mit csinálnak 

nélkülem az uj házasok? De azért 

Halálos bicskázás 
melynek ügyébenm a 

szabálytalanul itélkezett 

Temesvár, julius 19. 

Cristea János és Rusalin 

ÁAÁdám krassómegyei legények még 

1922 október tizenhatodikán összevesz- 

tek Cilulea Fülöp földijükkel. A 

szóváltás során Ciulea Rusalint fel- 

pofozta. Erre előkerült a bicska és 

Cristea két késszurással halálra ee- 

bezte Ciuleát, aki rövidesen kiszenve- 

dett. Utána Rusalin és Cristea ellen 

meginduit a büntetőeljárás. Cristea 

időközben bevonult katonának és a 

lugosi törvényszék Rusalint egy évi 

börtönre itélte. Tavaly Cristea haza- 

került a katonaságtól és ekkor a bi- 

róság két évi börtönre itélte. Felebbe- 

Két helyen egyszerre 
volit a vádlotit a kél fél tanuinak ellem- 

tlétes vallomása szerini 

Zsombolya, julius 19. 

Thierjung Józsei zsombolyal 

pékmester ez év április huszonnyolca- 

dikán este Zsombolyán a moziból ha- 

zafelé tartott, amikor az utcán meg- 

támadták. támadójában 

Milos Ábrahám zsombolyai lakós: 

vélte felismerni, aki ellen feljelentést í 

Thierjung 

aktivitásomat 

minden béklyótól menten kifeithetenm. 

Joanescu postatiszt 

a józsefvárosi pályaudvari posta fő- 
nöke 

Én itthon maradok. Szükség van 
rám. Még vannak be nem szögezett 

ablakok a hivatalomban. 

Loichita bácsi 

a locsolókocsik főparancsnoka 
Én sem utazom el. El leszek foglal- 

va a locsolókocsikkal. Ezek majd té- 
len pó olják azt, 

lasztottak. 

amit nyáron elmu- 

Coolidge 
a békepaktumot propagáló 
ügyvezető igazgatója 

Ajánlataim, melyeket nyáron tet- 
tem, mind befagytak. Megkisérelera 

a munkát télen. Talán inkább enged 

a jégkéreg. 

Chamberlain 

a népszövetségi hálókocsi 

elnökigazgatója 

Átalusszuk a telet is. Nagyszerü uj 
altató dalt ajánlottak társaságunk- 
nak. 

társaság 

Móric 

önkéntes villamos felügyelő 

Én itt maradok Temesvárott. Ki 
dirigálná a villamosokat helyettem?! 

szép akar lenui, 
használjon KULKA- féle 
liliom-tejkrémet, liliom- 
tejszappant, liliompu- 
dert, 3 szinben. Kapható e 
kizárólag KULKA Emil város: 
gyógyszertáraban, a „Fekete Sas- 
hoz", L. Szentgyörgy-tér. 
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társaság 

i kegs fordulatot vett. Ugyanis a tábla 

gában Zsombolyán voltak. A bonyo- 

1 

mondok valamit. Kérek mozipénzt... 

Saját magam 

külön alkalmi laptudósitó 

Víisszavonulok és a hideg ellen sza- 

kállt növesztek... 

.. 

lugosi törvényszék 

mesvári itélőtábla, ahol az ügy érde- 

Jonescu táblai főügyészhelyettes 

inditványára feloldotta a törvényszék 

itéletét és uj itélkezésre utasitotta 

Cristeával szemben. A tábla megálla- 

pitotta, hogy a törvényszék csupán a 

főtárgyalás során lefolytatott bizo- 

mnyitási eljárás után hozhatott volna 

itéletet. Ez azonban nem történt meg, 

miután a törvényszék Cristea ügyé- 

ben a Rusalin ügyében tartott főtár- 

gyalás során kihallgatott tanuk ada- 

tai alapján hozta meg itéletét és a 

külön bizonyitási eljárást mellőzte. 

Ezt a törvény értelmében nem tehette 

meg és igy ujból le kell tárgyalnia az 

ügyet. 

járásbiróság 

Milos 

azonban a zsombolyai 

hatáskörébe utalta az ügyekt 

az eljárás során két tanuval igazolta, 

hogy a kérdéses napon nem tartózko- 

dott Zsombolyán és igy ő nem lehe- 

tett a támadó. Thierjung viszont má- 

sik két fanut hozott, akik 

hogy a kérdéses napon Milos társasá- 

igazolták, 

Vasuti Menetrendkönyv 

1928. julius 20 

lult ügyben a zsombolyai járásbiróság 
most tartotta meg a tárgyalást. A ta- 
nuk kihallgatása után a biróság be- 

igazoltnak látta, hogy a támadó Milos 

miatt 
ogy havi elzárásra, kétezer lei bénz- 
b.rságra és az összes költségek vise- 

lésére itélte. Thierjung József az ité- 
let ellen a temesvári törvényszékhez " ü 
felebbezett, de megfelebbezte az ité 

letet Milos is. Igy ez az érdekes ügy a 
temesvári birói fórumot is fog glalkoz- 

volt és ezért sulyos testisértés 

tatni fogja és ezlesz hivatott meg- " 
állapitani, a tanuk közül ki mondott 
igazat. 

8 .measmaam 

Rádió 
ulius 19. (Csütörtök), Budapest 

óra: Zongorahangverseny. 8 óra 15: 

Sardou váljunk el cimü darabjának 

előadása. 11 óra: Keringőest. Bécs: 
11 óra: Zene. 4 óra 15: Délutáni hang- 

verseny. 8 óra: Tarkaest. Breslau. 
óra 30: Szórakoztató zene. 9 óra 10: 
Zongorahangverseny. Brünn. 11 óra: lba 

Déli hangverseny. 5 óra: Zenekari m lda ! 
hangverseny. 6 óra 10: Enekhangver- l ak r 

seny. Berlin. 5 óra: Délutáni hangver Mmiál 
seny. 10 óra 30: Tánczene. Frankfurt. 

1 óra 30: Déli zene. 4 óra 30: Operett- 
zene. 

NIs 

8 óra 15: Orgonahangverseny. 
i 

Hamburg. 12 óra 30: Zene. 4 óra 15: ue lun 
Hegedühangverseny. 5 óra: Kávéházi eresésekt 
zene. 8 óra 15: Gitárhangverseny. ert 

. Z / / . Kattowitz. 5 óra: Délutáni hangver- M 
seny. 8 óra 30: Zenekari hangverseny. 
10 óra 30: Tánczene. Königsberg. 4 Eű 

uláson a óra 30: Délutáni hangverseny. 8 óraa 

Zenekari hangverseny. Langenberg. 

1 óra: Zene. 6 óra: Délutáni hangver- 

seny. 8 óra 15: Tarkaest. Leipzig. 12 

Zene. 3 óra: Szórakoztató zene. 

4 óra 30: Délutáni hangverseny,. 8 óra: 

fnekkari hangverseny. Prága, 12 óra: 

Zene. 5 óra: Szórakoztató zene. 9 óra: 
Esti hangverseny. Stuttgart. 4 óra 15: 

entk, 

H1jonna 

óra: 

nátik e 
4l áll, ] 

uló Klölke 

Délutáni hangverseny. 8 óra: Zene- ulison Po 

kari hangverseny. 

Julius 20. (Péntek). Budapest. 12 e 
óra: Kamarazene. 5 óra 45: Cigány- n 
zene. 8 óra: A kölyök cimü vigjáték i 

előadása. 8 óra 45: Zongora kvartett ua 3 a 
I 

utána kávéházi zene. Bécs. 11 óra: - 
Zene. 4 óra 15: Zenekari hangverseny. radeaés 

8 óra 30: Énekkari hangverseny Schu- u. 

bert emlékezetére. Breslau. 4 óra 30: üve 

Muva4, 

Szórakoztató zene. 8 óra 30: Vegyes 

hangverseny. BErünn. 11 óra: Zenekari 

Szórakoztató ze-! 

ne. 7 óra: Balettzene. Berlin. 5 óra 30: 

Szórakoztató zene. 8 óra 30: Esti hang- ln l 

verseny. Frapkfurt. 4 óra 30: Előadás uik salon a 

háziasszonyok részére. 8 óra: Madame la Ün 

Angot cimü operett előadása. Ham- Eltér teg 

burg. 12 óra 30: Déli zene. 4 óra 15: 

Énekhangverseny. Katovitz. 8 óra híy. 

15: Szimfonikus hangverseny átvitel Mila 

Varsóból. 

Nyilttér 

hangverseny. 5 óra: 

IX. nyári kiadása 
EÉrvényes 1928 május 15-től. 

Román, magyar és német 
nyelven, 150 oldal tartalom- 
mal és térképmelléklettel. 

Teljes! Tökéletes! 
A paktikus összeállitásu, komplett 

Hátlani 
Vasuti 

Menetrendkönyv ára most is csak 50 - lei. 

Kapható az ország összes könyvkereskedései- 

ben,. hirlapárusitó heyein, irafikokban, vasuti 

állomásoxoa és menetjegyiroda ban 

Bizományosoknak a szokásos rabattal szant a 

a48 ELEKES hirtanirada 8rassó. Kapud. 32 
Magnfeleknek 50 lei bélyeg. vagy péaznek 

előzet s beküdese ellenében portó- 
mentesen küld. 

Az e rovatten közöltekért a szerkesztőség 
nem vállal felelősséget.) 

Nyilatkozat. 
A Románlai Vendégipari Munkások 

il 

h 

A 8 

k 

Országos Szövetségének temesvári ke- a 
7 .. ására h ly 

rülete a közvélemény tudomására M4 

hozza, hogy az egységes 

akcióhoz hozzájárulását már azért sem 

adhatta meg, mert az egész idülőtelep 
.i látesitésénak a terve a munsság fe- 

herbiró képességével számolni 

tudó egységes munkásvezetők tulfütö 

ambiciójának a szüleménye, melyhez 

különben is elmulasztották az országz 

pincérmunkásságának 

járulását kikérni. 

előzetes hozzá 

Romániai Vendégipari Munkások Sző 

vetségének temesvári kerülete 

szakszerve- 

zetekhez tartozó Romániai Élelméezési 

Munkások Szövetsége nevében üdülő 

telep létesitésére meginditott evüjfési 

nem 

ulg 14 
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lpróhirdeiések 
zlőfizetőink abban a keodvezmény- 

részesülnek, hogy az utolsó elő- 

stési nyugta felmutatása ellenében 

kvonkint egyszer dijmen- 

sen közölhetnek ezy tiz szóix ter- 

1 apróhirdetés.. 

hirdetési dil minden egyes eset- 

déki háztartásba éves bizonyit- 

ványokkal perfekt szobaleányt 

keresek. Cim a kiadóban. (3082) 

akácsnőt jó bizonyitványokkal vi- 

dékre keresek. Cim a kiadóban. 
(3083) 

yermektelen házaspár házmester- 

nek kerestetik azonnali belépésre. 

Jjelentkezni d. u, 6-7. Kossuth 

Lajos utca 21, Dr. Dulin. (1992) 

lagas feltételekkel lapárusitók fel- 

vétetnek. Jelentkezni a lap kiadó- 

hivatalában. 

záraz dada jó bizonyitványokkal 

ae kerestetik. Cim: Vila Sofi, Bulev., 

Diaconovici Loga. (2002) 

Allást keres 

tomaán magyarban perfekt fiatal- 

al émber délutáni elfoglaltságot keres. 

Megkereséseket „Szorgalmas" ijeli- 

" gére a kiadóba kérek. (1987) 

Adás-vétel 
E m 

juziáson a Hotel Posta eladó. Fel- 

viaágosítást érdeklődők a helyszinén 

i nyernek. (1870) 

Két ujonnan épült ház, egy családi 

ház, mely két nagy szoba, konyha 

m és mellékhelyiségekből áll, 230.000 

"lei, másik egy szoba, konyha, istálló- 

ből áll, 130 000 leiért sürgősen el- 

adó. Petőfi-csárda, Pummer utca 4. 
(1937) 

. Buziáson Posta-utca 7. szám alatti 

ház eladó. Felvilágositást Jakobi ét- 

terem ad. Temesvár-Józsefváros Piac- 

tér. (1943) 

Kis bérház az Erzsébetvárosban viz- 

vezetékkel eladó. Bővebbet : Ujlaky- 

utca 9, a tulajdonosnál. (1996) 

inden szakmának alkalmas be- 

rendezés eladó. Guttmann, Belv. 

HHiunyadi utca. (1995) 

Eladó uj férfi- és hálószoba, 3X4 m. 

szönyeg, rövid zongora, lakás. Em- 

maus-u'ca 4, a. 4. (1994) 

Eladó egy üzemképes, kifogástalan 

teherautó. Kisdózsa utca 3. József- 

város. László. (1922) 

Antik salon asztalt megvételre ke- 
resek. Cimeket a kiadóba „Antik" 

jeligére kérek. (3080) 

Jó állapotban levő férfi és női ru- 
hák jutányosan kaphatók. Cim a 
kiadóban. (3081) 

LE- 

Lakás 

Két szobás modern lakást kercsek, 

lehetőleg az Erzsébetvárosban. Ci- 

meket a kiadóba kérek „Kellemes 

otthon jeligére. (3078) 

Két-három szobás lakást keresek, 
lehetőleg kerttel, bármely városban. 
Cmeket „Modern" jeligére a ki- 
adóba kérek. (3079) 

Szép családi ház olcsón kiadó. 

Két szoba, előszoba, konyha, összes 
mellékhelyiségek, nagy kert. Cim a 
kiadóban. (1998) 

l Különféle 

7 erzsaszőnyegszövő
nő házakhoz 

ajánikozik. Vidékre is megy. Meg- 
kereséseket „Perfekt" jeligére a ki- 
adóba kér. (1997) 

.
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Királynő és kalandor 
A Déli Hirlap eredeti regénye 

Irta: Félegyházi András 

34 

(Utánnyomas tilos.) 

- Csak a királynőnek van azonban 

joga a halálos itéletek végrehajtását 

elrendelni. 

Ne feledje el azt sem, hogy a her- 

ceg esetleg nem is folyamodik a biró- 

sághoz, hanem biróságon kivül intézi 

el az ön életének a kioltását. Azt hi- 

szem, hogy ért engem és nem kell bő- 

vebben magyaráznom szavaimat. 

= Tökéletesen értem, azonban résen 

leszek. 

- Tanácsosnak tartanám, ha sza- 

badságot kérne és néhány hónapra el- 

utazna valahová, ahol nem lesz Péter 

herceg szeme előtt. 

- És hagyjam a királynőt? Soha! 

- Nézze, őrnagy ur, ezzel a szavá- 

val elárulta magát. A hercegnek te. 

hát mégis igaza volt. Azonban ez nem 

tartozik reám. Nekem, mint minisz- 

terelnöknek az a feladatom, hogy az 

ország belső rendje és biztonsága fő- 

lött őrködjem. Ennek a mai jelenet- 

nek kétségen kivül lesznek következ- 

ményei. Valószinü, hogy a két kiovi 

diplomata hamarosan elutazik, hogy 

az itteni ügyekről személyesen tegyen 

jelentést Miklós fejedelemnek, a her- 

ceg bátyjának. Igaz, hogy ha hiven 

adják vissza mindazt, amit láttak és 

hallottak, akkor el kell mondaniok azt 

is, hogy Péter herceg sem éli a jeg- 

példásabb életet, léha, 

kártyás és nagy szoknyahős. 

ezek 

könnyelmü, 

Mind- 

olyan tulajdonságok, amelyek 

nem képesitenek arra, hogy valaki 

egy ország élére keriljon. Annyi bi- 

zonyos, hogy Miklós fejedelem, aki 

tündöklik az uralkodói erényekben, 

mérlegre fogja vaini azt hogy eksz- 

ponálja-e magát az öccséért. Azon- 

ban azt hiszem, hogy vegeredmény- 

ben mégis meg fogja tenni. mert első- 

sorban nem Péltec 

fogja nézni, hanem Kiovét. Kiovnak 

pedig 

herceg érdekeit 

hogy na- 

gyobb befolyása legyen Karillia kül- 

politikájára, mert csak ugy tudja 

megvalósitani ama eéljait, ameiyek 

oda irányulnak, hogy 

gyen a Földközi tenger ügyeibe. Ne- 

künk tehát mindenképpen óvakod- 

nunk kell attól, hogy a kiovi fejedel- 

szüksége van arra 

hefolyása le- 

met harcra provokáljuk, mert ha az 

ügyeket elfogulatlanul nézzük, meg 

kell állapitanunk, hogy a mi hadsere- 

günk sokkal gyengébb, mint Miklós 

fejedelem hada. 

- Mit kellene tenni? 

- A krdés politikai részének elvég- 

zését csak bizza teljegen rám őrnagy 

ur. Ehhez elég ravasznak érzem ma- 

gamat. Ami azonban őönt illeti, szük- 

ség volna rá, hogy eltünjön Péter 

herceg szemei elől. nehogy még job- 

ban ingerelje jelenlétével. Menjen el 

lehetőleg minél messzebbre. Üljön fel 

egy rakétahajóra és tegyen egy kis 

körutazást a bolygókon. Menjen el a 

Marsba, vagy más égitestre. Látogas- 

sa meg esetleg a holdat, amelyen a 

karill lobogó leng és amelyen a mi 

hazánkfia, Kerzikovszkij Iván telj- 

hatalmu ur. Ismétlem, helyesen cse- 

lekszik, ha egy darab időre elmegy. 

Semmi szükség ninocsen arra hogy 

önt egy szép napon halva találják. 

Nem is kell ehhez tőr. hiszen tudjuk, 
hogy a modern gyilkolásnak olyan 

foegyverei vannak. amelyek ölnek a 

távolból is és nyoma sem marad an- 

-
 

(Folytatás.) 

nak, hogy erőszakos halálozás tör- 

tént. 

- Miniszterelnök ur, az, amit ön 

beszél, egy higgadt, megfontolt aliam- 

férfiunak a beszede, Azonban én nenl- 

csak katonatiszt vagyok, hanem fia- 

tal is, Eudoxiát nemcsak mint Király- 

nőt imádom, hanem mint asszonyt is 

Azért nehéz nekem innen a tavozás 

Mert nemcsak arra vágyom, hogy ál- 

landóan mellette legyek és vedelmez- 

zem, de bosszu után is szomjazom. A 

mai eset nem maradhat megtorlás 

nélkül. 

- Lehet, hogy önnek mint szerel- 

mesnek igaza van, amikor bosszuért 

liheg. Ámde mégis csak azt tanácso- 

lom, hogy a bosszuval várjon még. 

- Kivánjon tőlem bármit, minisz- 

terelnök ur, csak azt az egyet ne ki- 

vánja, hogy Eudoxiát elhagyjam. 

- Hallgasson rám, Sztarecski! Vo- 

nuljon el néhány napra. Lássa, már 

nem beszélek hosszabb időről, csak 

néhány napról. Kár volna önért. Ön- 

re Karilliának még 

mert azt hiszem, hogy 

előtt állunk. 

Némi habozás után 

szüksége lesz, 

nehéz idők 

Sztarecski őr- 

nagy megigérte, hogy megfontolja Var 

darovics szavait. Kijelentette, 

higgadtan gondolkozik az egész dolog 

fölött és csak akkor dönt, 

tevő legyen. 

hogy 

hogy mi- 

Vardarovics és Sztarecski ezzel el- 

váltak. 

Azonban nem került rá a sor, hogy 

Sztarecski elvonuljon a királyi ud- 

varból. Ugyanis az történt, hogy Ale- 

xejovics Szergej és Szuchomlinov Di- 

mitrij még aznap délben elutaztak. 

Péter herceg maga rendelkezett, hogy 

egy nagy utasszállitó repülőgép áll- 

jon a rendelkezésükre. Amikor jelen- 

tették, hogy a repülőgép a repülőté- 

ren készenlétben várja az utasokat, 

Péter herceg egyet gondolt és kitele- 

fonált a pilótának, hogy a két kiovi 

urral egyelőre ne 

Fél- 

mulva autóján megérkezett a 

hangár elé és a kioviak 

meglepetésére kijelentette, 

lük utazik. 

Azok, akik Karilliában közel állot- 

tak Péter herceghez, nem csináltak 

titkot belőle, hogy utazásának océlja 

hogy bátyját, Miklós kiovi feje- 

delmet arra birja, hogy minden ere- 

jável pártolja azt a törekvését, amely- 

nek célja az, hogy a karill koronát 

ragadja és személyesen 

akarja a bátyját arra is megkérni, 

hogy törekvését szükség esetén haddal 

is támogassa. 

Sztarecski ennek következtében nem 

távozott el a konakból, hanem maradt 

és biztonsága egyre nagyobb lett. Ál- 

landóan a királynő mellett időzött és 

ha nem szerelmükről tárgyaltak ugy 

a Péter herceg elleni közös gyülölet- 

ről folyt a szó. És ha olykor szóba ke- 

rült, hogy Péter majd visszatér Ka- 

rillgradba, akkor Sztarecski szemei- 

ben felgyult a harag tüze. Ökölbe 

szoritotta a kezét és nem egyszer 

hangoztatta. hogy attól tart,. közte és 

a hereeg között a helyzet annyira ki 

fog élesedni, hogy nem állhat jót 

magáért és kénytelen lesz előbb-utóbb 

ujra tőréhez nyulni. : 

(Folytatás köv.) 

várja meg, amig ő is kiérkezik. 

óra 
legnagyobb 

hogy ve- 

az, 

magához 

induljon, hanem 

7. oldal 

Élnivágyás 
munkaakarat és munkakészség, szere- 

tet a föld iránt, melyen született, 

megértés azok iránt, akikkel sorskö- 

zösségben él. boldogulnivágyás és hit 

a jövőben él a romániai magyar ki- 

sebbség szivében. Igényei, jogai, kö- 

vetelései vannak a magyarságnak, 

amelyeknek nincsen birtokában és ez a 

hiány adja meg küzdelmeinek alap- 

ját. És ebben a küzdelemben első- 

rendü fegyvere a magyar sajtó. Az 

ujság, mely nap-nap után hbangot ad 

panaszainak, hangos szót kölcsönöz 

követeléseinek és ébren tartja a nem- 

zeti öntudatot. Ezt a feladatot vál- 

lalta és vállalja a Déli Hirlap: a sé- 

relmeket feltárni, a panaszokat lesző- 

gezni, orvoslásukat követelni, a küz- 

delmet támogatni, a csüggedőkbe lel- 

ket önteni, az elesetteket felemelni, a 

nagy tömegektben a hitet ébren tarta- 

ni, a hibákat ostorozni, a bűnöket 

pellengérre állitani. Harcolunk a 

közélet tisztaságáért, a kisebbségi jo- 

gok elismertetéseért és ezeken tul az 

általános emberi előrehaladásért. Ki- 

és lankadatlanul, nap-nap 

után ujabb nehéz küzdelembe küld- 

jük ólomkatonáinkat olvasóinkért. 

Játor, szókimondó katonáil vagyunk 

minden igazságos ügynek. A gyen' 

gékkel, az elnyomottakkal szemben 

védő pajzs vagyunk, a hatalmasokkal 

szemben gerinces, meg nem alkuvó 

férfias ujságirók. A Deli Hirlap min- 

den párttól és minden érdekcsoport- 

tól független és ezért kéri a magyar 

olvasóközönség támogatását. A támo- 

gatás az előfizetés. A Déli Hirlap ma 

Románia 

tartóan 

legolcsóbb 

legfrissebb 

legmagyarabb 

napilapja. A legtávolabbi vidékeken 

is minden előfizető még ugyanaznap 

olvashatja. 

Regény 

tárca 

riportok 

megbizható távirdai és telefontudósi- 

tások teszik a Déli Hirlapot a közön- 

ség legkedveltebb lapjává. A temes- 

vári előfizetőknek a lapkézbesitők, a 

vidékieknek pedig vagy szintén lap- 

kihordók vagy levélhordók kézbesitik 

a lapot. Ha gyorsan akar értesülni a 

cilág eseményeiről, fizessen elő a Déli 

Hirlapra. 

A Déli Hirlap előfizetési árai 

ugy vidéken, mint Temesvárott 

kézbesitéssel együtt 

havi 60- lei 

negyedévre 160.- lei 

félévre 300.- lei 

egész évre 600.- lei. 

Tekintettel az állandóan emelkedő 

előállitási költségekre, a lap kiadóbhi- 

vatala a legközelebbi jövőben kény- 

telen lesz az előfizetési árakat emelni. 

Akik most fizetnek elő, arra az időre, 

amig előfizetésük szól, nem fizetik a 

magasabb előfizetési dijat. Előfizetni 

telefonon is lehet vagy levelezőlapon. 

Déli Hirlap kiadóhivatala 

Temesvár, Szentgyörgy-tér 4. 

Olvassa ell!! 



A KÖZADOSSÁGOK PENZTÁRA. 
Bukarestből jelentik: A kormásy el- 

határozta, hogy ősszel a fővárosban 

felállitja francia mintára a közadóssá- 

gok amortizálási pénztárát. 

. 
MEGTALÁLTÁK A HELYET, 

AHOL AMUNDSEN ELPUSZTULT. 

Osloból jelentik: Norvég hajósok a 

Medve szigeteken olyan keréknyomo- 

kat találtak, melyek teljesen azonosak 

annak a repülőgépnek a nyomaival, 

melyen Amundsen égs kisérője, Guil- 
beaut pilóta Nobiléék felkutatására 

indult. A nyomok egyenesen a tenger- 
be vezettek ugy, hogy az a feltevés, 

bogy Amundsen és társa ezen a helyen 

vesztek a tengerbe. A norvégek meost 

erre a helyre tették át kutatásuk szin- 
terét. 

1 *. 

KEGYELMET KAPTAK AZ AUTO- 
NOMISTAK, Párisból jelentik: A kol- 
mari összeesküvési perből kifolyólag 

Rosse, Schal, Fasshauer Ferdinánd és 
Ricklin autonomistákat a biróság 

hosszabb szabadságvesztésre itélte. 
Doumerge, a francia köztársaság el- 
nöke, Ricklin kivételével az összes el- 
itélteknek megkegyelmezett. Rieklint 
azért nem lehetett kegyelemben része- 

siteni, mert az itélet ellen beadott sem- 
miségi panaszát még nem vonta visz- 

sza és igy az itélet nem jogerős, Ezek- 
után valószinü, hogy Ricklin is ke- 
gyelmet kap. 

A CSEHEK ÉS A MAGYAR KUL- 
TURA. Pozsonyból jelentik: Pozsony- 
ban példátlanul álló kulturbotrány 

történt. A Pozsonyban müködő Iván- 

féle szintársulat ugyanis most tartotta 
bucsuelőadását. A szinházat zsufolá- 
sig megtöltő közönség lelkes ovációk- 

ban, tapsokban és virágesőben részesi- 

tette a magyar kultura küzködő baj- 

nokait. Az előadás után a közönség 
nem tért haza, hanem a szinészbejáró- 

nál gyülekezett, ahol ujabb szimpátia- 
tüntetésben akarta részesiteni kedven- 
ceit. szeretetnek ez a spontán mezx 

nyilatkozása oly dühbe hozta a szol- 

gálattevő seh rendőrtisztviselőt, hegy 

rendőreivel gumibotattakot vezényelt 

a közönség ellen. Számtalan sebesülés 

és letartóztatás történt. 

la Dü nietlésénelk Ekiftöl- 
iése után is 
Bécs, julius 1. bajos lesz Kun Bélának Szovjotorosz- 

A . 4 soln Csel- K un Béla, a volt vörös Jiktátor, országba visszatérni, mert sem eh 

aki miatt annyi bonyodalom volt, szlovákia, sem Lengyelország, sen büntetését most tölti ki a ber- pedig Németország nem hajlandó ne- 
desgericht fogházában A büntetést ki megadni az átutazási engedélyt. Az 

osztrák hatóságok sokat törték a fe- 

jüket rajta, 

azért kapta, hogy álnév alatt titok- 

.
.
.
.
.
 

, hogy mit csináljanak ban jött Bécsbe és ott álnév atatt tar- Í 
tozkodott A M Kun Bélával és végül is ugy döntöt- ózkodott. agyavországgal ezemi- [- 

tek, hogy fogságának letelte után is ben folytatott kommunista probagani , 
őrizetben tartják, hogy igy minden- 

, tta A é- .. 
z dáját az itélet nem ériaette. Az 1té nemü propagandáját megakadályoz- letkor kimondták azt is, nogy kun ; zák. Az őrizetbe vétele addig fog tar- 

Bélát fogságának kitöltáse után kito- tani, amig valamely átutazási enge- 
loncolják Ausztriából. Azoaban igen dély lesz számára kieszközölhető. 

Rejtélyes gyilkosság 
melynek egy fiatal mó esett áldozatul, 

akinek holitestét el alkartál égetmni 

Bécs, julius 18. 
Bécs környékén, a Hermes-villa kö- 

zelében eddig még ismeretlen körül- 
mények között meggyilkoltak egy nőt. 
Az áldozat kiléte egyelőre még isme- 
retlen és gyilkosai is még bujkálnak. 
A rendőrség a legszélesebbkörü nyo- 
mozást inditotta, amelynek azonban 
eddig még semmi pozitiv eredménye 
nincsen. 

Tegnap délután kirándulók a Her- 
mes-villától vagy ötszáz lépésnyire 

egy bokorban egy ismeretlen nő holt- 
testét találták. Azonnal a leg- 

közelebbi rendőrt, aki a helyszinére 
sietett. A bokor alatt ott látott egy 
igen elegáns ruházatu, csinosnak 
mondható fiatal nőt holtan. Lábai és 
dereka azonban el volt szenesedve és 
a bokor is, amely alatt feküdt, félig 
el volt égve. 

A tüzetesebb vizsgálat megállapi- 
totta, hogy az ismeretlen nőt revol- 
verrel lőtték agyon, aztán a bokorba 
rejtették, amelyet meggyujtottak. Ez- 
zel azt a látszatot akarták kelteni, 

hogy a nő szerencsétlenségnek esett 
Talán sikerült is volna a 

Tőzsdei árfolyamol 
( A Kereskedelmi és Gazdasai Ban 

Minden pénznem mellett három számjegy 

rtolyanat ) deviyabsztóiyánk 

áll. Ezek közül a 
jelent pénzben, a másdik áruban a harmadik bankjegyet középkurznen. 

Zürichben a lei 517 Párisban 1560 
Temesvári magánárfolyamok 1928 julius 19-én reggel: 

az első átutalást 

Angol font: 7991/4-.800-800-, dollár: 16410-16420-163.50 
dinár: 287- külföldi, 289 belfőöldi, 285 effect, hollandi forint: 66720 
é634-6630, francia írank 642-645-6 50, olasz lira: 862-8 65-875, cseh kor.: 4 861/. 4871/2-4 85, német márka: 3920-3921-3950, osztrák schilling: 2318 2323-23- 50, magyar pengő: 2863 -2869-28 75, svájci fírank : 31 65 -31 68 -3180. 

Terményárak: 
Terményárfolyamok julius 19-én. 

Buza juliusra 660, augusztusra 640, ujzab azonnali szállitásra berakva 530, 
augusztusra 460, tengeri 760, árpa 53 repce 1080, Irányzat: Tartott. 

A Lunaparkban korunk legnagyobb csodája! 

halálfejü fehér fantom, 
száz méter elu 1. dróton bemutatja modern táncait, ............................. 

tervük, ha az éjszaka folyamán nm 

Julius 20, 21 és 22 a hadiárvák 

Mister The Hawing111 
merész mutatványait. 

..................................... 

kerekedik nagy zivatar, amely az é 
bokrot eloltotta. A nő zsebeiben u Rért 
találtak semmiféle irást és a fehé 
nemüjén sincsen monogram. Ruhá)] 
nak részeiből azonban arra követke in 
tetnek, hogy a gylikosság áldoza ueletel, Olyan 

külföldi lehet. Arra sincsen semmitfé malati, 
támpont még, hogy egyszerü gyilke Hod silet! 
ság, vagy pedig rablógyilkosság i0 uls lesz ez 
tént-e. Nincsen kizárva azonban a mág, a nél 
nak lehetősége sem, hogy a nőn ar ukdlelnte esod 
szakot akartak elkövetni és dulak uiin 
dás közben lőtték agyon. Végül eg 4n 
negyedik kombináció az, hogy gyi iului 
kosságot valahol másutt követték m Mestervég 
és a megölt nőt ugy hozták automob h4 uuk 
lon a Hermes-villa közelébe, ahol iula laui 
bokor alá dobták. Ezsa n hely itbík h 
ugyanis még késő éjjel is elég nag ula 
autóforgalom volt. Lehetséges It letng 

uk mapunkét 

hogy a gyilkosok áldozatukat od tul hgy. 
ták, a bokrot meggyujtották és In nát 
továbbhajtattak. u z 

Az emberi jogok és a háboru ui 

dekellentéte. Párisból jelentik: 

emberi jogok ligájában mozgalom an 
D hogy Painlevé hadüg mik 

minisztert kizárják a ligából, mel 1tügyek 

dult meg, 

azzal, hogy hadügyi tárcát válla Mlubi 

ellenkezésbe kerül a liga szelleméve i4, 
Heves vita után a gyülés ugy döntöt 144 l 
hogy Painlevét régi érdemeire val AEi tirlénl, 
tekintettel sem zárják ki a liga be Mt a Ur8 

Jövő tavasszal megszünik a rekv Mtága, a 

rálás. A belügyminiszterium - mir " El szolg 
megirtuk - rendeletet bocsátott k ltá 
amely szerint a rekvirálás további ei s 
is fenmarad, de a bérlők a törvénybe 
előirt magasabb bért tartoznak fizetn k Tolgátmk 
A rendelet értelmezése érdekében a 
mesvári háztulajdonosok képviselete alm. 
ben Klein Jadues élnök Kisfa Mrányy, 
ludy Ferenc dr. és Mrazek Vikto Wi 
ér. felkeresték Coste Gyula dr. pre na, 
fektust, aki kijelentette, amennyibe Maun) 

) IDatoy, 

a bérlő nem fizetné a vegyes rekvirál Ta aetég ilk 

bizottság által megállapitott bérl u4ij 

ugy a háztulajdonosok a járásbiróság da ré 

nál szabályszerü pert indithatnak el i, 
a 

A prefektus még kijelentetti al 
hogy a maga részéről odahat, hogy 4 
vármegyei tisztviselők békés megol 
dást keressenek háztulajdonosaikkal , 
Nézete szerint a rekvirálási rendszeri , 
fokozatosan leépitik és az 1929. máju T, 

h elsejéig valószinülegi teljesen meg- v. 
szünik. 

népünnepélyén. 

' vú


